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Waschtischarmatur, mit hohem Auslauf, Einhebel, verchromt
Inkl. Befestigungsset. Exkl. Werkzeuge - die ,Tools Checklist“ verrat dir, welche Werkzeuge du brauchst.

Rubinetteria per lavello, scarico alto, monocomando, cromato
Incluso set di fissaggio, utensili esclusi - la ,Tools Checklist“ ti suggerisce di quali attrezzi hai bisogno.

Robinet de lavabo, avec écoulement élevé, mitigeur, chromé
Avec kit de fixation incl. Sans outils - la « Tools Checklist » vous indique I‘outil dont vous avez besoin.

Basin mixer, with high outlet, single lever, chrome-plated
Including fixture set. Not including tools - the ,,Tools Checklist“ will tell you what tools you need.

Umyvadlova baterie, s vysokou vypusti, jednopakova, chromovana
Véetné upeviovaci sady. Bez naradi - ,Tools Checklist* (kontrolni seznam naradi) vam poradi, které naradi
budete potfebovat.

Umyvadlova batéria, s vysokym vypustom, jednopakova, pochrémovana
Vratane upeviiovacej sipravy. Bez naradia - ,,Tools Checklist” (kontrolny zoznam naradia) vam poradi, ktoré

naradie budete potrebovat’

Bateria umywalkowa, z wysokg wylewka, jednouchwytowa, chromowan
Z zestawem do zamocowania. Bez narzedzi ,Tools Checklist“ poda Ci potrzebne narzedzia.

Armatura za umivalnik, z visokim izlivom, enoroéna, kromirana
VKklj. s pritrdilnim priborom Brez orodja - ,Tools Checklist“ ti pove, katero orodje potrebujes.

Egykaros mosdocsaptelep, magas kifolyoval, kromozott

Rogzitékeészlettel Szerszam nélkil - a ,Tools Checklist“ - elarulja neked, hogy melyik szerszamra van sziikséged.

Jednorucna armatura za umivaonik, sa visokim izlazom, hromirana
Uklj. komplet za pricvricenje bez alata- ,,Tools Checklist“ vam govori koji vam je alat potreban.

CwmecuTenb Anst pakoBUHbI, C BbICOKUM U3NMBOM, OOHOPBIYAXHbINA, XPOMUPOBaHHbINN
B komnnekTe ¢ KpenexHblM Haﬁopom. MHCprMeHT ANa MOHTa)Xa He BXOAUT B KOMMINEKT —
,Tools Checklist“ nofckaxeT, kakoi MUHCTPYMEHT nofobpaTthb.

ApanacTblpfbiLl, 6uik WeiFbiCkl 6ap, 6ip TyTkanbl, XxpomaanfaH
BekiTkiw xublHbl 6ap. biperen kypanaap — ,,Tools Checklist* ci3 naganaHaTbiH Kypangap KenTipinrex.

Wastafelkraan, met hoge uitloop, eengreeps, verchroomd
Incl. bevestigingsset. Excl gereedschappen - de ,Tools Checklist“ vertelt u welk gereedschap u nodig hebt.

Mmratapia viTrTApa, pe wnAn €£0d0, povr) AaBh, ETTIXPWHIWHKEVN

ZupTTEP. OET OTEPEWONG. XWPig epyaleia - n ,Tools Checklist“ o€ CUPBOUAEUEI OXETIKA PE Ta Epyaleia TTou Xpelddeoal.

Tvattstallsblandare, med hogt utlopp, enkelspak, kromad
Inkl. monteringsset. Exkl. verktyg - ,,Tools Checklist“ talar om vilka verktyg du behéver.

Pesuallashana, korkea juoksutin, yksivipuinen, kromattu
Sis. kiinnitystarvikesarjan. Ei sisalla tyokaluja - ,Tools Checklist Iydat tarvitsemasi tyokalun.

1 DE: Maulschlissel; IT: Chiave fissa; FR: Clé a fourches; GB: Wrench; CZ: Otevreny kli¢; SK: Otvoreny kltg;
PL: Klucz ptaski; SI: Vilicasti klju¢; HU: Villaskules; BA/HR: Celjusni kljué; RU: POXKOBBIV raguHbIif Kiiod;
KAZ: raiika kinti; NL: Steeksleutel; GR: KAeidi pnvogidoug oxrpatog; SE: Skruvnyckel; Fl: Kita-avain
2 DE: Armaturenzange; IT: Pinza per rubinetterie; FR: Pince de robinetterie; GB: Fitting pliers; CZ: Klesté na armatury;

SK: Klieste na armatury; PL: Szczypce do armatury; Sl: Klesce za armaturo; HU: Cséfogo; BA/HR: Klijesta za armaturu;
RU: CantexHuyeckme wmnubl KAZ: Apmatypa keickawbl; NL: Armatuurtang; GR: ToiuTida uSpauAikoU;
SE: Polygrip; Fl: Hanapihdit

3 DE: Standhahnmutterschlissel; IT: Chiave per rubinetti principali; FR: Clé écrou robinet; GB: Pillar tap wrench;

CZ: Kli¢ na matice hlavniho kohoutku; SK: K¢ na matice hlavného kohtika; PL: Klucz do nakretek i zaworow;

Sl: Mati¢ni kljué za stand. pipo; HU: Cséros csavarkulcs; BA/HR: Kljuc za maticu slavine;

RU: MaeuH. ko4 g/kpaHos ¢ Bept. kpennennem; KAZ: Tik wymekke apHanfaH ravka kinti; NL: Wastafelsleutel;
GR: KAeidi yia ragiuddia emmikabripevng Bpuong; SE: Kranmutternyckel; Fl: Pystyhanan mutteriavain
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— TOOLS CHECKLIST (Exkl. Werkzeuge)
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